
Manual de utilizare si intretinere 

ISO 9001:2000Rev. 2010/12/15 

Pentru funcționarea în condiții de siguranță, citiți cu atenție următoarele 

instrucțiuni înainte de a utiliza cositoarea ! 
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-1. DESCRIEREA SIMBOLURILOR

Citiți și respectați instrucțiunile din acest manual de utilizare. Nerespectarea acestora 
poate provoca accidentări grave. 

În timpul utilizării, purtați protecție pentru cap, ochi și protecție auditivă. 

Purtați mănuși foarte rezistente, de preferință din piele. 

Purtați ghete de protecție cu bombeu din oțel și talpă antiderapantă. 

Atenție la obiectele aruncate de unitate. 

În timpul utilizării, asigurați o distanță de siguranță de 15 m. 

Viteza maximă a arborelui dispozitivului de tăiere 

Nivelul puterii acustice măsurat în conformitate cu 
2000/14/CE + 2005/88/CE 
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2 REGULI DE SIGURANȚĂ 

2-1. NOTE privind utilizarea capului de tăiere cu fir din nailon și cuțitului cu 3 dinți.
1. Cositoarea a fost concepută pentru a tăia iarba și arbuști de dimensiuni mici. Nu utilizați cositoarea în

alte scopuri. 
2. Capetele de tăiere cu fir din nailon îndeplinesc cerințele privind coeficientul de rotație (numărul de rotații)

al cositoarei. Utilizați cabluri din nailon concepute pentru capetele de tăiere cu fir din nailon. 
3. După pornirea motorului, apasati treptat de maneta de accelerație. Viteza motorului crește, iar capul de

tăiere cu fir din nailon sau cuțitul cu 3 dinți va începe să se rotească.
4. În momentul în care eliberați maneta de accelerație, motorul revine automat la viteza de mers în gol.
5. În timpul tăierii, operați unitatea cu accelerația la maximum. Pentru a obține cel mai eficient consum

de combustibil, eliberați accelerația atunci când schimbați direcția după tăiere.
6. Cuțitul se rotește în sensul invers acelor de ceas. Pentru o performanță optimă și pentru a minimiza

riscul de blocare datorită resturilor, mutați cuțitul de la dreapta la stânga în timp ce avansați.

2-2. NOTE privind utilizarea dispozitivului.

1. Purtați îmbrăcăminte de muncă rezistentă și strânsă pe corp, care oferă protecție, precum salopete sau
pantaloni lungi, ghete de protecție, mănuși rezistente, protecție pentru cap (cască), un scut de protecție
pentru față sau ochelari de protecție și dopuri de urechi cu grad înalt de atenuare a zgomotului, sau alte
dispozitive pentru protecție auditivă.
2. Operațiile de alimentare trebuie efectuate într-o zonă sigură. Deschideți încet capacul rezervorului pentru
a elibera orice presiune formată în rezervorul de combustibil. Pentru a preveni un pericol de incendiu,
înainte de pornire, mutați unitatea la o distanță de cel puțin 3 m de zona în care ați alimentat.
3. Respectați toate reglementările privind prevenirea incendiilor. Unitatea dvs. Este livrată împreună cu o
grilă parascântei. Grile parascântei de schimb sunt disponibile la distribuitor.
4. Opriți unitatea înainte de a o pune jos.
5. În timpul utilizării, țineți întotdeauna unitatea ferm cu ambele mâini, încercuind mânerele cu degetele.
6. Toate șuruburile și dispozitivele de fixare trebuie să fie strânse bine. Nu utilizați niciodată echipamentul
atunci când este reglat incorect sau atunci când nu este asamblat complet sau în siguranță.
7. Mențineți mânerele curate, uscate și nepătate cu amestec de combustibil.
8. Mențineți capul de tăiere cât mai aproape de pământ posibil dar fara a atinge suprafata pamantului.
Evitați lovirea obiectelor mici cu capul de tăiere. Atunci când cosiți un teren în pantă, stați sub nivelul
capului de tăiere. Nu tăiați sau cosiți niciodată pe un deal sau pantă, etc, dacă există chiar și cea mai mică
șansă de patinare, alunecare sau pierderea echilibrului.
9. Verificați zona pe care urmează să o cosiți pentru a îndepărta resturile care ar putea fi lovite sau
aruncate în timpul utilizării.
10. Țineți toate părțile corpului și hainele la distanță de capul de tăiere atunci când porniți motorul sau când
acesta este în funcțiune. Înainte de pornirea motorului, îndepărtați orice obstacole care ar putea intra în
contact cu capul de tăiere.
11. Opriți motorul înainte de a examina puntea de tăiere.
12. Depozitați echipamentul la o distanță cât mai mare, de posibile surse de aprindere, precum boilere pe
gaz, uscătoare de haine sau cuptoare cu motorină, radiatoare portabile, etc.
13. Nu permiteți acumularea de resturi în zona scutului anti-resturi, capului de tăiere și motorului.

14. Utilizarea echipamentului trebuie întotdeauna limitată numai la persoanele adulte și instruite în mod

corespunzător.

15. AVERTISMENT: Emisiile de gaze de eșapament sunt toxice.

16. Procedura pentru oprirea în caz de urgență. Atunci când este necesar să opriți imediat motorul, mutați

maneta în poziția pentru oprire.

17. Această unitate este dotată cu ambreiaj, verificati dacă dispozitivul de tăiere își oprește rotația atunci

când motorul merge în gol.
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3. IDENTIFICAREA PIESELOR

1 Motor  2 Filtru de aer 3 Rezervor combustibil 

4 Punct de suspensie 5 Mâner ergonomic 6 Clemă de prindere mâner 

7 Țeavă principală 8 Apărătoare  9 Carcasa angrenaj (grup conic) 

10 Cuțit cu 3 dinți 11 Buton de oprire a motorului 12 Blocarea manetei de accelerație 

13 Maneta de accelerație 14 Buton de blocare a accelerației  15 Ham dublu 

16 Cap de tăiere cu fir din 
nailon (bifilar) 
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4. DATE TEHNICE

Model nr. CX-TJ 53E / CX-TJ 45E 

Tipul motorului KAWASAKI TJ53E / KAWASAKI TJ45E, răcit cu aer, în 2 timpi 

Cilindree 53.2 cm3/  45.4 cm3 

Carburator Cu membrană 

Filtru de aer Spumă poliuretanică 

Bujie  BPMR7A, NGK 

Proporția amestecului benzină cu ulei 50:1 (50 parti benzina, 1 parte ulei) 

Ulei recomandat 

Ulei de calitate superioară pt. motor în 2 timpi 

Clasificare JASO – Clasa FC 

Greutate proprie fara scula taietoare 7.5 Kg / 6.0Kg 

Capacitate de combustibil 1.1 LITRI / 0.9 LITRI 

Cap de tăiere bifilar Linie de alimentare dublă bifilară 

Cuțit de tăiere Cuțit cu 3 dinți 

Lungimea arborelui motor 1500 mm 

Înălțime de tăiere  254mm pentru cuțit ; 465mm pentru capul bifilar 

Mâner Tip ghidon bicicletă 

Aprindere Electronică 

Acționare  Ambreiaj centrifugal 

Nivelul presiunii acustice  101 dB (A) 

Nivelul puterii acustice  109 dB (A) 

Nivelul garantat al puterii acustice 112 dB (A) 

Nivel de vibrație în plină cursă ( Max.) ﹤9 m/s2 

Nivel de vibrație viteza de mers în gol ( Max.) ﹤5 m/s2 

Putere nominală TJ53E – 3 CP / TJ45 E – 2.2 CP 

Turație maximă motor 
12500 min-1 

Turație maximă la ax ( Max.) 10000 min-1 

Turație de mers în gol ( Max.) 2850 min-1 

Consum de combustibil 544 g / kWh 
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5. ACCESORII 

Motocositoarea este ambalată în două cutii separate de carton: una pentru motor și cealaltă pentru accesoriul arborelui motor. Cutia de carton în care este 

livrat motorul conține următoarele: Vă rugăm verificați conținutul. 

Model TJ53E / TJ45E 

Motor KAWASAKI TJ53E / KAWASAKI TJ45E 

Dispozitiv de tăiere Cuțit cu fir din nailon, Funcție „Tap & Go”, Piuliță cu filet la stânga M10 x 1.25 

Mâner Tip ergonomic ( Ø 19 mm ) 

Dispozitiv protecție Standard CE  

Suport Ham dublu 

Șuruburi de fixare Șurub cu locaș hexagonal M6 x 30 mm 

Unelte standard 

Cheie 17 x 19 mm 

Cheie de piulițe 8 x 10 mm 

Cheie imbus 4mm-5mm 

  

6. DEFINIȚIA TERMENILOR 

1 Motocositoare Cositoarea cu pânză de ferăstrău pentru cosirea buruienilor, arbuștilor și tufișurilor. 

2 Cositoare Cositoarea cu un cuțit de tăiat iarba pentru cosirea buruienilor, ierbii și a arbuștilor subțiri. 

3 Dispozitiv de tăiere Definițiile generale pentru pânza de ferăstrău și cuțitele de tăiat iarba. 

4 Mersul în gol Viteza minimă stabilă cu carburatorul reglat la specificațiile din fabrică. 

5 Blocajul accelerației 
Dispozitiv pentru reglarea la un grad de deschidere intermediar temporar, pentru a facilita 

pornirea motorului. 

6 Mecanism de eliberare rapidă 
Dispozitiv ce permite operatorului să oprească funcționarea și să decupleze cositoarea în caz de 

urgență. 

7 Blocajul manetei de accelerație 

Dispozitiv pentru prevenirea operarea accidentală a manetei de accelerație înainte de a fi 

eliberată manual 

 

7. MONTAJUL DISPOZITIVELOR 

7-1. Asamblarea motorului la țeava principală 
1. Poziționați motorul și țeava principală pe podea și apoi începeți asamblarea. Fig.1 

 2. Strângeți bine cu un șurub M6x30 pentru a preveni slăbirea. 

 

   Fig.1                           Fig.2                          Fig.3 
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7-2. Mâner dublu 
1. Introduceți în mod egal mânerele drept și stâng în Sistemul de prindere al mânerului. Fig.2 

2. Reglați sistemul de prindere al mânerului în poziția cea mai confortabilă pentru utilizator. 

   3. Reglați mânerul în unghiul potrivit.  

   4. Strângeți bine șuruburile.  

 

7-3. Montarea carcasei de protecție 
1. Introduceți șuruburile în găurile de pe apărătoarea suplimentară și strângeți piulițele cu șaibă de pe 

      apărătoare. 
2. Ajustați apărătoarea suport și suportul carcasei în această ordine, așa cum este descris în Fig.3 

3. Introduceți șuruburile de pe suportul carcasei în găuri, prin șaibele de siguranță și apoi strângeți șuruburile. 

7-4. Montarea cablului accelerației 
1. Treceți cablul accelerației prin șurubul de ajustare. Fig.4 

2. Mutați axul carburatorului înspre atașament. 

3. Fixați vârful (porțiunea subțire) cablului accelerației în orificiul de pe ax. 

4. Fixați vârful cablului accelerației de pe maneta de accelerație pentru a introduce vârful cablului accelerației dinspre motor. Fig.5 
5. Închideți carcasa astfel încât semnul săgeată să fie fixat înspre mâner, fixând sistemul de prindere al celor două cabluri ale accelerației.  

 Fig. 4  Fig. 5 

7-5. Cablu conductor 
Conectați 2 cabluri conductoare de pe maneta de accelerație la cele 2 cabluri corespunzătoare de la motor. Fig.6 

Fig.6  Fig.7 

7-6. Purtarea hamului dublu 
Treceți brațele prin curele ca și când ați îmbrăca o haină. Strângeți catarama din partea din față a corpului.  

Așezați corespunzător pernițele de protecție pentru umeri. Fig. 7 

 

ATENȚIE 

În caz de urgență, utilizați mecanismul de eliberare rapidă! 

Hamul dublu este prevăzut cu mecanism de eliberare rapidă pentru a putea decupla hamul imediat în caz de urgență. 

1. Trageți în sus dispozitivul de prindere pentru a separa cârligul de ham, astfel încât hamul să fie separat de cositoare. 

2. Pentru reatașarea hamului la cositoare, reglați din nou dispozitivul de prindere trăgându-l și fixând din nou inelul cârligului. Fig.8 

Fig.8        

7-7. Montarea dispozitivului de tăiere.  

Pentru dispozitiv de tăiere cu fir din nailon 
1. Potriviți gaura de pe latura carcasei de protecție a dispozitivului de protecție cu gaura de pe latura carcasei angrenajului. 

2. Înșurubați bine dispozitivul de tăiere cu fir din nailon. Fig.9 

3. Montați piulița arborelui pe capul de tăiere cu fir din nailon. 

4. Scoateți piulița de strângere și șaiba în C ale dispozitivului de tăiere cu fir din nailon de pe carcasa angrenajului. 

5. Introduceți clema superioară și clema inferioară în carcasa angrenajului. 

6. Apoi introduceți o cheie imbus de 4 mm în găuri pentru a fixa clema. Fig.10 

7. Strângeți cu mâna capul de tăiere cu fir din nailon în sensul invers acelor de ceas în carcasa angrenajului. 

8. Scoateți cheia imbus de 4 mm. 
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 Fig. 9  Fig. 10  Fig. 11  Fig. 12 

Pentru dispozitiv cu cuțit de tăiere 
1. Potriviți gaura de pe latura carcasei de protecție a dispozitivului de protecție cu gaura de pe latura carcasei angrenajului. 

2. Înșurubați bine cuțitul de tăiere. Fig.11 

3. Montați piulița arborelui pe capul de tăiere prevăzut cu cuțit. 

4. Scoateți piulița de strângere și șaiba în C ale dispozitivului de tăiere prevăzut cu cuțit 

de pe carcasa angrenajului. 

5. Introduceți clema superioară și clema inferioară în carcasa angrenajului. 

6. Apoi introduceți o cheie imbus de 4 mm în găuri pentru a fixa clema. Fig.12 

7. Strângeți cu mâna capul de tăiere cu p în sensul invers acelor de ceas în carcasa  Fig. 13 

angrenajului. 

8. Scoateți cheia imbus de 4 mm.  

 

 

8. EXEMPLU DE AMESTEC DE COMBUSTIBIL 

 

8-1 Amestecul de combustibil 
Utilizați benzină fără plumb cu un conținut de 4% de ulei de motor în 2 timpi (50:1);consultați tabelul. 

Benzină 

litri 

Ulei pt. 

motor în 2 

timpi AVERTISMENT 

1L 
20 c.c. 

(20ml) 1. Utilizați un recipient atunci când amestecați benzină cu ulei pt. motor în 2 timpi. 

Nu amestecați direct în rezervorul de combustibil. 

Ștergeți imediat orice scurgeri de combustibil. 
4L 

80 c.c. 

 (80 ml) 

5L 
100 c.c.   

(100 ml) 

2. Nu utilizați amestec de combustibil mai vechi de 2 luni deoarece si-a pierdut proprietatile, și poate afecta 

în mod negativ motorul. 

10L 
200 c.c. 

(200ml) 
3. Nu fumați în timp ce amestecați combustibili. 

9. PORNIRE、OPERARE、OPRIRE 

9-1 Înainte de pornirea motorului 

Asigurați-vă că nu există șuruburi sau piulițe slăbite și alimentați cu amestec de combustibil corespunzător. Pentru siguranța dvs., poziționați motorul pe o 

suprafață stabilă cu motorul stând pe propriul picior (rezervorul de combustibil) și carcasa de protecție jos.  

9-2 Pornirea la rece 

 

Fig. 14                   Fig. 15                      Fig. 16  
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1. Apăsați pompa de injecție de 5 ori, Fig.14. 

2. Închideți complet pârghia șocului. Fig.15 

3. Țineți mânerul și apăsați maneta de accelerație până la capăt. Eliberați maneta de accelerație în timp ce împingeți butonul de blocare al accelerației de pe 

mâner. 

4. Fixați întrerupătorul de scurt-circuit în pozițiaPORNIT. În direcția opusă săgeții cu OPRIT Fig. 16 

5. În timp ce țineți cositoarea ferm, cu mâinile poziționate pe ansamblul arborelui lângă motor, trageți cu putere de mânerul de pornire Fig.17 

6. Când auziți contact, resetați șocul și trageți de mânerul de pornire. 

7. Încălziți motorul timp de aproximativ 3 minute.  

8. Când motorul pornește la contactul inițial, deschideți treptat pârghia șocului.  
 

9-3 Pornirea la cald 
1. Deschideți complet pârghia șocului. 

2. Urmați pașii în ordinea 9-2 pentru pornirea la rece a motorului.  

3. Dacă motorul nu pornește, repetați pasul 2 din procedura pentru pornirea la rece.                            Fig. 17 

 

 

ATENȚIE 
1. După pornirea motorului, accelerați și reduceți viteza motorului de câteva ori prin deschiderea și închiderea manetei de 

accelerație, pentru a scoate aerul din carburator. 

2. Prezenta aerului în carburator poate cauza oprirea motorului sau accelerație slabă. 

3. Alimentați din nou înainte de epuizarea completă a combustibilului. Este foarte dificil să porniți motorul dacă ați 

consumat complet combustibilul. 

9-4 Operare 
După pornirea motorului, permiteți să se încălzească timp de 3 minute, și măriți treptat  
viteza. 

9-5 Oprire Fig. 17  

Atunci când utilizați la viteze mari, nu opriți motorul brusc. Fig. 17 

Retrageți treptat maneta de accelerație și aduceți motorul la ralanti înainte de a muta întrerupătorul în poziția STOP.                       

 

 

ATENȚIE 

Nu operați motorul la viteze mari atunci când nu există sarcină asupra dispozitivului de tăiere, mai ales atunci când 

motorul este nou. Atunci când operați la viteza mari fără sarcină, viteza se va accelera excesiv, putând afecta motorul. 

9-6 Motorul nu pornește 
Dacă motorul nu pornește deși ați tras mânerul de pornire de mai multe ori, scoateți și verificați bujiile. 

1. Dacă bujiile sunt uscate, înseamnă că nu a fost pompat combustibil în cilindru. Verificați conducta de combustibil și carburatorul. 

2. Curățați sau înlocuiți bujia dacă aceasta este uda sau murdara. 

3. Dacă s-a scurs combustibil în carter, scoateți bujia, deschideți accelerația și trageți mânerul de pornire de 2 sau 3 ori, pentru a elimina excesul de combustibil 

din carter. 

 

ATENȚIE 
1. Înainte de a începe cosirea, asigurați-vă că v-au fost livrate toate dispozitivele de siguranță. Verificați dacă capul de 

tăiere cu fir din nailon este fixat ferm, dacă cheia imbus 4 mm a fost scoasă și dacă firul din nailon are lungimea 

adecvată. 

2. Atunci când utilizați cositoarea, asigurați-vă că purtați ochelari de protecție, căști de protecție și mănuși. 

10. COSIREA 

1. Îmbrăcați hamul și apucați mânerul cositoarei pentru a începe lucrul. Fig. 18 

2. Mutați dispozitivul de tăiere al cositoarei de la stânga la dreapta. Dacă tăiați iarbă cu partea stângă a capului de tăiere, exista risc de ricoșare, punându-vă în 

pericol siguranța. Nu utilizați niciodată partea stângă a unui cap de tăiere cu fir din nailon pentru a tăia iarba! Fig. 19 

3. Pentru a înclina capul de tăiere cu fir din nailon sau cuțitul de tăiere în jos și înspre latura de tăiere. 

Aveți grijă să nu târâți, plimbati, frecati capul de tăiere pe pământ. 

 Fig.18                Fig.19 
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11. ÎNTREȚINERE 

11-1. Curățarea filtrului de aer 
Un filtru de aer murdar sau îmbâcsit duce la cresterea consumului de carburant, 

îngroșarea combustibilului, depunerea de calamina in exces,ce duce la  griparea motorului.  

Curățați filtrul de aer ori de cate ori este necesar. 

Înlocuiți filtrul atunci când nu mai poate fi curățat. 

1. Deșurubați șuruburile de montare ale filtrului și scoateți carcasa filtrului.  

2. Scoateți elementele. 

3. Urmați aceeași procedură ca la pasul 1.  Fig.20            

Fig.20 

11-2. Lubrifierea carcasei angrenajului (grupupui conic) 
Carcasa angrenajului are un orificiu de ungere. Scoateți șuruburile orificiului de ungere și pompați lubrifiant în orificiu. După operația de lubrifiere, ungeți 

orificiul din nou după 20 de ore de utilizare. Apoi ungeți la fiecare 50 de ore de utilizare.  Fig.21 

Fig.21       Fig.22 

11-3. Verificarea șuruburilor de montare are carcasei angrenajului 
Șuruburile de fixare slăbite de pe carcasa angrenajului sunt foarte periculoase, deși au capace care le împiedică să cadă. Verificați cu atenție șuruburile înainte de 

operarea cositoarei. Strângeți ferm șuruburile cu o cheie imbus livrată împreună cu cositoarea dvs. 

11-4. Bujia 
Bujiile au o distanță dintre electrozi standard de 0.6 până la 0.7mm Fig.22 

În condiții optime de operare, electrozii bujiei sunt uscați și fără urme de ulei. Curățați dacă este necesar. 

Utilizați bujii destinate pentru tipul de motor al cositoarei. 

11-5. Curățarea filtrului de carburant 
Țeava de combustibil are filtru de pânză în capăt (în rezervorul de combustibil) pentru a preveni pătrunderea în carburator a unor materiale străine precum 

nisipul. Curățați filtrul ori de cate ori este necesar, deoarece pompa nu poate pompa combustibil dacă filtrul este îmbâcsit, ceea ce poate duce la oprirea 

motorului sau functionarea cu cantitate redusa de benzina si ulei, ceea ce inevitabil distruge motorul. Înlocuiți filtrul de carburant dacă este înfundat sau 

deteriorat, ori decate ori este nevoie. 

11-6. Reglarea cablului accelerației 
Reglați lungimea cablului accelerației cu piulița de ajustare. Dacă capul bifilar se rotește chiar și după ce ați eliberat maneta de accelerație pentru a aduce 

motorul la ralanti, reglați lungimea cablului accelerației. Slăbiți piulița de blocare și rotiți piulița de ajustare pentru a regla lungime cablului. Rotiți piulița de 

ajustare în sensul invers acelor de ceas pentru a micșora lungimea cablului. Strângeți piulița de blocare după ce ați reglat. 

11-7. Reglarea accelerației la jumătate din cursa normală 
Cositoarea este prevăzută cu un mecanism incorporat de blocare a accelerației pentru a menține accelerația la jumătate din cursa normală pentru pornirea 

ușoară a motorului. Reglați la jumătate din cursa normală schimbând lungimea cablului accelerației cu ajutorul piuliței de ajustare. 

11-8. Carburator 

11-9.  
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ATENȚIE 
Cositoarea a fost concepută pentru tăierea buruienilor, ierbii si a altor arbuști subțiri. 

Nu utilizați niciodată cositoarea în alte aplicații! 

 

ATENȚIE 
Motorul a fost reglat înainte de expediere. În caz de probleme cu motorul, contactați cel mai apropiat 

distribuitor, deoarece defecțiunea motorului nu este cauzată doar de un carburator defect. Un motor care 

nu este reglat corespunzător poate deteriora nu numai carburatorul și chiar motorul în sine. 

Griparea (lipirea, colmatarea, coxarea) partilor componente ale motorului, este un rezultat al intretinerii si 

utilizarii defectuoase, fara respectarea celor mai elementare operatiuni . 



 

Curățarea tobei de eșapament 
Curățarea tobei de eșapament după fiecare 50 de ore de utilizare după cum urmează: 

1. Scoateți apărătoarea tobei de eșapament și apoi toba. 

2. Pentru a preveni pătrunderea carbonului în cilindru, trageți de mânerul de pornire pentru a roti arborele cotit, blocând cu pistonul gura de eșapament. 

3. Răzuiți carbonul de pe gura de eșapament a cilindrului cu o bucată de lemn, având grijă să nu deteriorați suprafața. 

4. Înșurubați ferm toba de eșapament și apărătoarea acesteia. 

5. Solicitați dealerului dvs. curățarea periodică a tobei de eșapament. 

 

11-10. Depozitare 

Atunci când opriți cositoarea dvs. pentru o perioadă mai lungă, depozitați-o în mod corespunzător, astfel încât să opereze în mod normal atunci când aveți 

nevoie de ea. În caz de depozitare necorespunzătoare, cositoarea dvs. poate prezenta probleme de pornire. 

 Nu lasati benzina in rezervor si carburtator niciodada mai mult de 30 de zile. 

 In cazul in care nu veti folosi Motocoasa timp mai indelungat, scoateti benzina din rezervor cu motorul oprit, apoi porniti motorul  si lasati– l l sa mearga 

pana se opreste, dupa care scoateti bujia, turnati 0.5 ml de ulei proaspat pentru motor in 2 timpi prin orificiul bujiei, trageti de manerul demarorului cu 

sfoara de cateva ori si apoi instalati din nou bujia. Trageti din nou de manerul demarorului cu sfoara pana simtiti rezistenta, apoi depozitati cositoarea intr-

un spatiu uscat. 

 

 

PĂSTRAȚI EVIDENȚA 
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Kawasaki 
 
 

Motor benzină, în 2 timpi, răcire cu aer 
           TJ23E / TJ27E / TJ35E 
           TJ45E / TJ53E 
 

MANUAL DE UTILIZARE 
MOTOARE IN 2 TIMPI 

 
 
Vă mulțumim pentru că ați achiziționat acest motor Kawasaki model 
J23E/TJ27E/TJ35E/TJ45E/TJ53E. 

Pentru siguranța dvs., citiți acest Manual de utilizare cu atenție și înțelegeți complet toate 

informațiile înainte de a opera acest MOTOR.  Citiți de asemenea și Manualul de utilizare 
pentru echipamente. 

Citiți etichetele de avertizare care sunt lipite pe motor și înțelegeți conținutul acestora. Dacă 

una dintre etichete lipsește, este deteriorată sau uzată, solicitați dealer-ului dvs. Kawasaki 

înlocuirea acesteia și instalați-o în poziția corectă. 

 

 
Ori de câte ori vedeți simbolurile prezentate mai jos, urmați 
instrucțiunile acestora! 

Urmați întotdeauna practicile de siguranță privind modul de 

operare și întreținere. 
 

 PERICOL 
PERICOL   Indică o situație periculoasă care dacă nu este 
evitată, poate duce la deces sau la accidentare gravă. 

 

AVERTISMENT 
AVERTISMENT   Indică o situație periculoasă care, dacă nu 
este evitată, poate duce la deces sau accidentare gravă. 

 

ATENȚIE 
ATENȚIE   Indică o situație periculoasă care, dacă nu este 
evitată, poate duce la accidentări minore sau moderate. 

 

ANUNȚ 
ANUNȚ  este utilizat pentru a aborda practici care nu au 
legătură cu vătămarea corporală.  

 
 

NOTĂ 
○ Acest simbol Notă indică punctele de interes particular 
pentru o funcționare mai eficientă și convenabilă. 

 
 

P/N 99976-2130-01 (EN) 

 
 

 
Pentru siguranța dvs., citiți și înțelegeți acest Manual de utilizare înainte de a opera acest MOTOR. 
 

PERICOL 
Gazele de eșapament conțin monoxid de carbon, un gaz incolor, inodor și toxic. Inhalarea monoxidului de carbon poate provoca 
leziuni cerebrale grave sau deces. 

 NU rulați motorul pornit în spații închise. Utilizați doar în zone bine ventilate. Benzina este extrem de inflamabilă și poate fi 

explozivă în anumite condiții, creând risc de arsuri grave. Atunci când alimentați, întrețineți sistemul de combustibil, goliți 
rezervorul de benzină și /sau ajustați carburatorul: 

Opriți motorul și lăsați-l să se răcească înainte de alimentare. 

NU fumați. 
Asigurați-vă că zona este bine ventilată și că nu există surse de flamă sau scântei, inclusiv lampa martor a unui dispozitiv.  

NU umpleți rezervorul astfel încât nivelul combustibilului să se ridice până la gâtul de umplere sau suprafața plană a indicatorului 
de nivel. Dacă rezervorul este prea plin, căldura poate provoca dilatarea combustibilului scurgerea acestuia prin orificiile de pe 
capacul rezervorului. 

Ștergeți imediat orice urmă de benzină vărsată. 
 

Motoarele se pot încinge în timpul funcționării normale. 
Pentru a preveni pericolul de incendiu: 

Mențineți motorul la o distanță de cel puțin 1 m (3,3 picioare) față de clădiri, obstacole sau alte obiecte inflamabile. 

NU așezați obiecte inflamabile în apropierea motorului. 

NU expuneți materiale combustibile la țeava de eșapament a motorului. 

NU utilizați motorul pe nici un fel de teren neamenajat acoperit de păduri, arboret sau iarbă, fără a avea instalat un parascantei 

(sita antiscântei) pe toba de eșapament. 
 

Pentru a evita șocul electric, NU atingeți bujiile, capacele bujiilor sau bornele bujiilor în timpul rulării motorului. 

Pentru a evita arsurile grave, NU atingeți un motor sau o tobă de eșapament fierbinte. Motorul se încinge în timpul operării. Înainte 

de a efectua operații de întreținere sau de demontare a unor piese, opriți motorul și lăsați să se răcească.  

NU aduceți mâinile sau picioarele în apropiere de piesele in rotație sau în mișcare. Montați un capac de protecție peste roata de 
transmisie, cureaua în V sau cuplaj. 

NU rulați motorul la viteze excesive. Acest lucru poate duce la accidentări. 

Scoateți întotdeauna capacele de pe bujii atunci când întrețineți motorul, pentru a preveni pornirea accidentală. 

 

Citiți și înțelegeți etichetele de avertizare de pe motor. În cazul în care una dintre etichete lipsește, este deteriorată sau uzată, solicitați 
dealerului dvs. Kawasaki înlocuirea acesteia, și instalați-o în poziția corectă. 
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1. LOCAȚIA PĂRȚILOR: 

 
Etichetă de avertizare 

 

Eticheta cu numărul de serie al Motorului 
 

 
 
A: AVERTISMENT 

B: Manualul utilizatorului conține informații 
     importante privind operarea în siguranță. 

     Citiți înainte de operarea motorului. 

 
C: Benzina este extrem de inflamabilă 

și explozivă. 

    Opriți motorul înainte de alimentare. 

D: Gazele de eșapament conțin  
    monoxid de carbon, o otravă inodoră 

și mortală. 

    Nu rulați Motorul în spații închise.  
 

 

 
Numărul de serie al motorului: 
Numărul de serie al motorului este singurul dvs. mod de 

a identifica motorul dvs. față de alte motoare cu același 
tip de model. 
Acest număr de serie al motorului este solicitat de 
dealer atunci când comandă piese de schimb. 

 

 
 

2. RECOMANDĂRI CU PRIVIRE LA 

    COMBUSTIBIL ȘI ULEI: 
 

AVERTISMENT 
Benzina este extrem de inflamabilă și poate 

fi explozivă în anumite condiții, creând 

riscuri de arsuri grave. Rotiți butonul de 

contact în poziția „OFF”. 

Nu fumați. Asigurați-vă că zona este bine 

ventilată și că nu există surse de flamă sau 
scântei;  
acestea includ orice dispozitive cu lampa 
martor.  

Nu umpleți niciodată rezervorul până la vârf. 
Dacă rezervorul este prea plin, căldura 

poate provoca dilatarea combustibilului și 
se poate scurge prin orificiile de pe capacul 
rezervorului. 

După alimentare, strângeți bine capacul 
rezervorului. 

Ștergeți imediat orice urmă de benzină 
vărsată. 

 

ANUNȚ 
Rularea motorului numai pe benzină va duce 

la griparea acestuia. Utilizați amestec de 
benzină-ulei. 

 
Motoarele Kawasaki în 2 timpi necesită amestec 
de benzină cu ulei. 

      Proporția amestecului benzină cu ulei: 
50:1 

(50 litri Benzină, se amesteca cu 1 litru Ulei pt. 
motor în 2 timpi) 

 

Turnați uleiul pentru motor în 2 timpi și benzina 

într-un recipient adecvat în proporțiile 

specificate mai sus și amestecați bine pentru a 

evita separarea acestora. Apoi, turnați 
amestecul în rezervorul de combustibil. 
 

 
 

Tipul de combustibil și cifra octanică 
 

Utilizați benzină curată, proaspătă (se va 
inlocui cea din rezervor mai veche de 30 zile), 

fără plumb, cu conținut de etanol nu mai mare 

de 10% și o cifră octanică egală cu, sau mai 
mare decât cea din tabel. 
 

Tip combustibil Benzină fără plumb 

Conținut de etanol E10 sau mai puțin 

Cifră octanică 
minimă 

CO conf. metodei de 
cercetare (RON) 91 
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ANUNȚ 
Nu utilizați nici un combustibil care conține 

mai mult etanol sau alți compuși oxigenați în 

afara celor specificați pentru combustibilul 
E10*. Utilizarea unui combustibil neadecvat  
(alimentat in urma cu peste 30 zile) poate 

avaria motorul și sistemul combustibilului, sau 

cauza probleme de pornire și / sau 

performanță a motorului. 

 
*E10 înseamnă combustibil cu conținut de etanol de 

până la 10%, așa cum este specificat de directiva 
Europeană. 

 

ANUNȚ 
Nu utilizați benzină cu plumb, întrucât plumbul 

distruge convertorul catalitic. (cu excepția 
TJ53E) 

 
NOTĂ 

○ Nu utilizați benzină mai veche de două luni. 
○ Pentru a asigura pornirea adecvată la temperaturi 

scăzute, utilizați benzină de calitate pentru utilizare 
pe timp de iarnă. 

○ În cazul în care auziți „bătăi sau detonări”, utilizați 
o altă marcă de benzină sau una cu o CO mai mare. 
 
Ulei de motor recomandat 
Ulei de calitate superioară pt. motor în 2 timpi 
Clasificare JASO – Clasa FC 
 

ANUNȚ 
Nu utilizați ulei pt. motor în 2 timpi cu conținut 
de Fosfor (P), Plumb (Pb) sau Sulf (S). Aceste 

elemente vor reduce durata de funcționare și 

performanța convertorului catalitic. (cu 

excepția TJ53E) 
 

 



 

3. AJUSTAREA CABLULUI 

ACCELERAȚIEI: 
 

 
 
● Atunci când fixați motorul pe echipamente 

(motocoasă, etc.), ajustați cablul accelerației 
astfel: 

1. Scoateți capacul filtrului de aer. Slăbiți 
piulița de blocare. 

2. Rotiți șurubul de ajustare. Asigurați-vă că 

șurubul de reglare a mersului în gol atinge 

clapeta de accelerație la ax și că jocul cablului 

accelerației este în jur de 2 mm. 

3. Strângeți maneta de accelerație. Asigurați-
vă că clapeta de accelerație atinge opritorul. 

4. Strângeți piulița de blocare. 

 
 
 
 

4. PORNIRE: 
Combustibilul 

● Echilibrați motorul  înainte de alimentare. 

● Deschideți capacul rezervorului de combustibil și 
umpleți cu amestec de benzină-ulei de motor 50 : 
1. 

● Turnați încet pentru a evita „revărsarea” și 
permiteți ieșirea aerului din rezervor. 

● Închideți bine capacul rezervorului de 
combustibil rotind în sensul invers acelor de ceas. 
 

AVERTISMENT 
Nu umpleți niciodată rezervorul astfel 
încât nivelul de combustibil să se ridice 
până la gâtul de umplere. Dacă 
rezervorul este prea plin, căldura poate 

provoca dilatarea combustibilului și se 
poate scurge prin orificiile de pe capacul 

rezervorului. După alimentare, strângeți 
bine capacul rezervorului. 

Ștergeți imediat orice urmă de benzină 
vărsată. 

 

PERICOL 
Gazele de eșapament conțin monoxid de 

carbon, un gaz incolor, inodor și toxic. 

Nu rulați motorul în spații închise. 

Asigurați în permanență ventilație 
adecvată.  

 
 
 
 
 
 

 

 
 

● Rotiți întrerupătorul motorului de pe motor sau 

echipament, în poziția „I” (pornire). 

● Mutați maneta de accelerație de pe echipament în 

poziția complet ÎNCHIS (viteza de mers în gol a 
motorului). 
 

 
 

● Împingeți ușor pompa de injecție de câteva ori 
până când combustibilul iese din tubul de preaplin. 
 

NOTĂ 
○ Motorul este conceput astfel încât combustibilul 

revărsat din cauza împingerii unei pompe de injecție, 
este returnat în rezervorul de combustibil.  

○ Nu există pericol de inundare a motorului, așa că 

împingeți pompa de injecție suficient pentru a porni 
motorul. 

 

 

 
Tipul manetei de ridicare 
 

 
 

● Rotiți maneta de ridicare în sensul invers 

acelor de ceas, în poziția „PORNIRE”. 
 

NOTĂ 

○ Dacă maneta de accelerație este strânsă sau 

blocată în poziție de mijloc, motorul nu va porni. 

Asigurați-vă că maneta de accelerație este în 

poziția ÎNCHIS complet.  
 

Tipul manetei șocului 
 

 
 

● Mutați maneta șocului în poziția „ÎNCHIS”. 

● Mutați maneta de accelerație în poziția de 
mijloc. 
 
 
 

NOTĂ 
○ Atunci când motorul este deja încălzit, nu 
este nevoie de maneta de ridicare sau de 

maneta șocului. 
 

 
 

● Trageți ușor mânerul demarorului pentru a 

cupla demarorul, apoi trageți scurt și rapid. 
 

AVERTISMENT 
Eliberarea bruscă a starterului poate 
permite sforii să se răsucească, 

cauzând deteriorarea și / sau avarierea 
mecanismului demarorului cu sfoară. 

Atunci când porniți motorul, trageți 
ferm de mânerul demarorului; nu 

trageți de sfoara starterului. Controlați 
întotdeauna sfoara, pentru că se poate 
răsuci în carcasă. 
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Tipul manetei de ridicare 
 

 
 

● Strângeți ușor maneta de accelerație pentru a muta 

maneta de ridicare în poziția „FUNCȚIONARE” (viteza de 

mers în gol) și apoi eliberați maneta de accelerație pentru 

a reveni în poziția „ÎNCHIS” complet (viteza de mers în 
gol). 
 

Tipul manetei șocului 
 

 
 

● După pornire, mutați treptat maneta șocului în poziția 
„DESCHIS”. 

● Dacă motorul se aprinde puțin și apoi se oprește, 

mutați maneta șocului în poziția „DESCHIS”. 

● Repetați pornirea prin tragerea starterului, până când 

motorul pornește. 
 

După pornire, rulați motorul la viteză de mers în gol 

timp de câteva minute. (Consultați secțiunea 
Încălzirea motorului). 

 



 
NOTĂ 

○ În cazul în care motorul nu pornește, nu repetați 
de multe ori pornirea cu starterul având maneta de 

ridicare în poziția „PORNIRE” sau maneta șocului 

în poziția „ÎNCHIS”. Asta ar putea duce la inecarea 

motoruluiși la îngreunarea pornirii. În acest caz, 

setați maneta de ridicare în poziția 

„FUNCȚIONARE” sau maneta șocului în poziția 

„DESCHIS”. Apoi, repetați pornirea. 

○ După pornire, variați viteza motorului de câteva 

ori, operând maneta de accelerație pentru a scoate 
afară aerul rămas în carburator. 
 
5. ÎNCĂLZIREA MOTORULUI: 

● După pornirea motorului, rulați la viteză de mers 

în gol (poziția manetei de accelerație este complet 
ÎNCHISĂ) timp de câteva minute. 
 

ANUNȚ 
Permiteți un timp suficient de încălzire 

pentru a preveni avarierea motorului și 

pentru ca motorul să funcționeze corect. 
Motorul trebuie rulat timp de câteva minute 
la viteză de ralanti pentru a-i permite să se 
încălzească înainte de aplicarea sarcinii. 

Astfel permiteți uleiului să ajungă la piesele 

motorului și suficient joc al pistonului 

pentru a atinge specificațiile de proiectare. 

 
 
 

6. REGLARE: 
Tipul manetei de ridicare 
 

 
 

Tipul manetei șocului 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Viteza de mers în gol 

● Dacă cuțitul de tăiere se mișcă atunci când 

motorul rulează la ralanti, rotiți șurubul de reglare a 
vitezei de mers în gol în sensul invers al acelor de 

ceas pentru a micșora viteza de mers în gol a 
motorului. 
● Dacă motorul nu rulează la ralanti, este posibil ca 

șurubul să fie rotit prea mult, așa că rotiți șurubul de 
reglare a vitezei de mers în gol în sensul acelor de 
ceas pentru a mări viteza de ralanti. 
Viteza stabilă de mers în gol este prezentată în 
tabelul de mai jos. 
 

-------
----- 

TJ23E  TJ27E  TJ35E  TJ45E  TJ53E 

Vt. 
stabilă 
ralanti 
 r/min 
(rpm) 

 
3000 

 
3000 

 
3000 

 
2800 

 
2800 

 
Ajustarea combustibilului 
Carburatorul a fost ajustat în fabrică pentru 

alimentarea optimă cu combustibil. Nu resetați 
setările carburatorului. 
 

NOTĂ 
○ În cazul în care este nevoie de ajustare, aceasta 
trebuie efectuată de dealerul dvs. autorizat 
Kawasaki. 

 

 

 

7. OPRIRE: 
 

 
 

● Mutați maneta de accelerație în poziția ÎNCHIS 

complet (viteza de mers în gol) și lăsați motorul să 
ruleze la ralanti. 

● Rotiți întrerupătorul motorului în poziția „O” (oprire). 
 

ANUNȚ 
Oprirea bruscă a motorului care rulează la 
viteză mare poate duce la avarierea motorului. 

Reduceți viteza motorului la ralanti timp de un 
minut înainte de a opri motorul atunci când 

operați la viteză mare și sarcină completă. 

 

Oprirea de urgență 

● Rotiți întrerupătorul motorului în poziția „O” (oprire). 
 

8. CONVERTORUL CATALITIC: 
Convertorul catalitic (cu excepția TJ53E) 
Acest motor de dimensiuni mici este echipat cu un 
convertor catalitic în sistemul de evacuare, pentru 
reducerea semnificativă a emisiilor de noxe. 
Convertorul catalitic transformă monoxidul de carbon 

și hidrocarburile în dioxid de carbon inofensiv și apă. 
Convertorul catalitic necesită îngrijiri speciale. 

● Utilizați doar benzină fără plumb. Nu utilizați 
niciodată benzină cu plumb. 
Benzina cu plumb reduce semnificativ capacitatea 
convertorului catalitic.  

● Nu utilizați ulei pt. motor în 2 timpi cu conținut de 
Fosfor (P), Plumb (Pb) sau Sulf (S). Aceste elemente 

vor reduce durata de funcționare și performanța 
convertorului catalitic.  

● Înainte de a opri motorul, rulați la ralanti câteva 
minute. 
 

NOTĂ 

○ Nu opriți niciodată motorul prin închiderea manetei 

șocului. 

○ Nu opriți niciodată motorul în timpul funcționării 
dacă rulează la viteză mai mare de ralanti. 
 

● Opriți motorul și permiteți să se răcească înainte de 
a transporta sau depozita unitatea.  

● Nu așezați unitatea pe iarbă uscată sau în 
apropierea oricărui obiect inflamabil, dacă motorul nu 
este deja rece sau lăsat să se răcească. 
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9. ÎNTREȚINERE: 
 

AVERTISMENT 

 

Pentru a preveni pornirea accidentală în timpul întreținerii motorului, scoateți capacele bujiilor. 
 

 

Grafic întreținere periodică 
 

 

Întreținere 
 

Interval 

Zilnic Primele 
20 ore 

La fiecare 
20 ore 

La fiecare 
50 ore 

La fiecare 
100 ore 

         Verificați și umpleți cu combustibil 
 

    

         Verificați să nu existe scurgeri de combustibil 
 

    

         Verificați să nu existe bolțuri, piulițe și șuruburi slăbite sau lipsă 
 

    

         Curățați filtrul de combustibil   
 

  

★     Curățați elementul filtrului de aer 
 

 
 

  

         Strângeți bolțurile, piulițele și șuruburile  
 

 
 

 

         Curățați bujia și reglați distanța dintre electrozi      

★     Îndepărtați praful și murdăria de pe aripioarele cilindrului      

K      Îndepărtați depunerile de carbon de pe capul pistonului și din interiorul 
         cilindrului. 

     

K      Îndepărtați depunerile de carbon din țeava sau toba de eșapament.      

         Curățați ecranul de protecție al parascânteiului.      

        Conducta de combustibil Este recomandat să înlocuiți la fiecare 3 ani. 

 
 

Notă:  Intervalele de întreținere indicate vor fi utilizat ca ghid. Întreținerea trebuie efectuată mai frecvent, în funcțiile de necesitățile 

          condițiilor de operare. 

           Atunci când piesele verificate se deteriorează sau defectează, înlocuiți cu o piesă nouă. 

K  :  Întreținerea trebuie efectuată de un dealer autorizat Kawasaki. 

★ :  Întrețineți mai frecvent în condiții de praf. 

 

 
 

 

 
 

Întreținerea robinetului de combustibil 
Un pasaj al supapei de aerisire este incorporat 
în capacul rezervorului. Dacă pasajul supapei 
de aerisire este colmatat, combustibilul nu va 
curge în carburator, cauzând probleme la 

pornirea sau rularea motorului. În același timp, 

asigurați-vă că baza ansamblului supapei de 
aerisire este fixată ferm în canalul din interiorul 

capacului rezervorului, așa cum este 
prezentat. 

 
 

Întreținerea filtrului de aer 

Verificati zilnic si curățați elementul filtrului de aer 
ori de cate ori este necesar, in special cand se 
opereaza in conditii cu praf. 

● Scoateți capacul filtrului de aer de pe carcasa 

filtrului de aer, scoțând șurubul capacului filtrului. 

● Scoateți elementul din carcasa filtrului de aer. 

● Spălați elementul în detergent și apă, și uscați 
bine. 

● Reinstalați elementul în carcasa filtrului de aer 

și reinstalați filtrul de aer, înșurubând șurubul. 
 

ANUNȚ 
Necurățarea corectă a elementului poate 
duce la deteriorarea motorului. 

Nu utilizați aer comprimat pentru curățarea 

sau uscarea elementului. Curățați 
întotdeauna doar cu un solvent cu punct de 

aprindere ridicat aprobat. Nu utilizați 
niciodată benzină. 

Nu rulați motorul dacă piesele filtrului de 
aer nu sunt montate.  
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Întreținerea filtrului de combustibil 
La fiecare 20 de ore de utilizare sau mai des 

● Scoateți filtrul de combustibil din rezervorul de 
combustibil. 

● Curățați filtrul de combustibil într-o baie de solvent 
cu punct de aprindere ridicat. 

● Uscați filtrul de combustibil și instalați-l din nou în 
rezervorul de combustibil. 
 

NOTĂ 
○ În cazul în care combustibilul tot nu curge liber după 

curățare, înlocuiți filtrul de combustibil cu unul nou. 
 

AVERTISMENT 
Mulți solvenți sunt extrem de inflamabili și pot 
cauza arsuri grave. Utilizarea incorectă a 

solvenților poate provoca un incendiu sau o 

explozie. Nu utilizați benzină sau solvenți cu 

punct de aprindere ridicat pentru a curăța filtrul 

de combustibil. Curățați numai în zone bine 
ventilate, departe de orice surse de flamă sau 
scântei, inclusiv orice dispozitive cu lampă 
martor 

 

 



 

 
 

Întreținerea bujiei 
La fiecare 50 de ore de utilizare 

● Apucați capacul bujiei cu degetele și trageți în sus. 

● Scoateți bujia utilizând o cheie de bujie adecvată. 

● Curățați electrozii prin răzuire sau cu o perie de 

sârmă pentru a îndepărta depunerile de carbon și 
umezeala. 

● Verificați să nu existe crăpături în porțelan sau alte 

semne de uzură și deteriorare. Dacă este necesar, 

înlocuiți bujia cu una nouă. 

● Verificați distanța disruptivă a bujiei și resetați-o 

dacă este necesar. Distanța trebuie să fie între 0.6 și 
0.7 mm. Pentru a schimba distanța disruptivă, îndoiți 
numai electrodul lateral utilizând o cheie de bujie. 

● Instalați și strângeți bujia la 14N•m (1.4kgf-m). 

● Fixați ferm capacul bujiei pe bujie. 

● Trageți ușor de capacul bujiei pentru a vă asigura 
că a fost instalat corect. 
 
Bujia recomandată: 
TJ23E/TJ27E/TJ35E/TJ45E…NGK BPMR7A 
TJ53E…NGK BPMR8Y sau BOSCH WSR6F 
 

 
 

Întreținerea parascânteiului 
La fiecare 50 de ore de utilizare 

● Scoateți parascânteiul din toba de 

eșapament sau orificiul de eșapament 

● Periați ecranul de protecție al 

parascânteiului pentru a curăța depunerile. 

● Instalați parascânteiul. 
 
Îndepărtarea carbonului de pe 
componentele interne ale motorului 
La fiecare 50 de ore de utilizare 

Aceste componente trebuie întreținute cu 
unelte adecvate. 

Consultați dealerul dvs. autorizat Kawasaki 

pentru întreținere. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

10. DEPOZITARE: 
 

 
 

Motoarele care urmează să fie depozitate pe o 
perioadă mai mare de 30 de zile, trebuie golite 
complet de combustibil pentru a preveni formarea 

depunerilor de gumă pe piesele esențiale ale 

carburatorului și rezervorul de combustibil. 

● Curățați motorul. 

● Goliți complet combustibilul din rezervor și rulați 
motorul la ralanti pentru a utiliza combustibilul din 
carburator. 

● Scoateți bujia, turnați 0.5 ml de ulei proaspăt 

pentru motor în 2 timpi prin orificiul bujiei, trageți 
mânerul demarorului cu sfoară de câteva ori, și apoi 

instalați din nou bujia. 

● Trageți ușor de mânerul demarorului cu sfoară 

până simțiți rezistență. 

● depozitați motorul într-un spațiu uscat cu curat. 
 

AVERTISMENT 
Benzina este o substanță toxică, care se 

depreciaza in timp. Eliminați benzina în mod 

corespunzător. Contactați autoritățile locale 
pentru metodele de eliminare aprobate.  

 

 

 

 

11. GHID DE DEPANARE: 
 

În cazul în care motorul se defectează, examinați cu atenție simptomele și condițiile de operare, și utilizați tabelul de mai jos drept ghid pentru 
depanare. 

 

Simptom Cauza probabilă Remediu 

 
 
Motorul nu 

pornește sau 
puterea este 
mică 

 
Compresie 
insuficientă 

Piston, cilindru, segmentul de piston sunt 
defecte 

  K 

Bujie slăbită   Strângeți bine 

Bolțurile cilindrului sunt slăbite 

Nu există 
combustibil în 
camera de 
combustie 

Nu există combustibil în rezervor Umpleți rezervorul de combustibil 

Filtrul sau țeava de combustibil blocată Curățați 

Ventil de aerisire blocat în capacul rezervorului 

Carburator defect K 

 
 
Bujie defectată de 
combustibil 

 
Amestec de combustibil/aer extrem de bogat 

Rotiți mânerul de ridicare în poziția 

„FUNCȚIONARE”. 

Mutați maneta șocului în poziția „DESCHIS”. 

Trageți ușor de mânerul demarorului cu sfoară 
având bujia scoasă, pentru a scurge 
combustibilul în exces. 

Curățați bujia. 

Filtru de aer înfundat  Curățați 

Carburator defect  K 

Tip/calitate de combustibil incorecte  Schimbați combustibilul. 
Apă în combustibil 

 
Nu există scânteie, 
sau scânteie mică 

Bujie defectă   Înlocuiți bujia 

Bobină de aprindere defectă   K 

Întrerupătorul motorului uitat în poziția „O” 
(Oprire) 

Rotiți întrerupătorul motorului în poziția „I” 
(Pornire) 

 
Putere mică 

 
Motorul se 

supraîncălzește 

Filtru de aer înfundat  

Curățați Demarorul cu sfoară sau canalul aerului de 
răcire înfundat cu murdărie 

Depunere de carbon în camera de combustie K 

Ventilație slabă în jurul motorului Selectați o locație mai bună 

K: Lucrări de întreținere care trebuie efectuate de un dealer autorizat Kawasaki. 
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12. PROTECȚIA MEDIULUI: 
 

Pentru a proteja mediul înconjurător, eliminați în mod corespunzător bateriile, uleiurile și fluidele, sau alte componente uzate ale motorului pe care le-ați putea 
elimina în viitor. 

Consultați dealerul dvs. autorizat Kawasaki sau agenția locală pentru protecția mediului privind procedurile lor de eliminare corespunzătoare. 

Cele de mai sus se aplică și în cazul eliminării întregului motor la capătul duratei sale de funcționare.  
 
 
 

13. SPECIFICAȚII: 
 

----------------------------------- TJ23E TJ27E TJ35E TJ45E TJ53E 

Tipul : Motor pe benzină, in 2 timpi un piston, răcit cu aer 

Cilindree                                ml 23.3 26.3 34.4 45.4 53.2 

Greutate fără combustibil     kg 2.6 2.6 3.1 3.9 4.5 

Capacitate rezervor                L 0.5 0.5 0.7 0.9 1.1 

 

         Specificațiile de mai sus sunt supuse modificărilor fără notificare, datorită îmbunătățirilor de producție aduse designului și performanței. 
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Cauze ce pot duce la distrugerea motorului 

1. Infundarea, colmatarea  canalelor de aerisire/ventilatie 

  -- Situatie interzisa (canal de ventilatie infundat) !                           -- Situatie interzisa (canal de ventilatie infundat) ! 

 

 

 

 

 

 

 

 

-- Situatie recomandata (canal de ventilatie curat)                 -- Situatie recomandata (canal de ventilatie curat) 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

2. Filtru de aer murdar , infundat, colmatat 

--Situatie interzisa (filtru de aer murdar) !                               --Situatie recomandata (filtru de aer curat)  
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3. Folosirea carburantului (benzina) fara ulei de amestec sau in cantitate insuficienta. 

               Aceste neconformitati , impreuna sau separat, duc  inevitabil la griparea motorului. 

 

Cum recunoastem un motor gripat : 

-motorul nu mai are compresie (in momentul pornirii tragem foarte usor de sfoara fara sa intampinam 

rezistenta) 

- segmentii nu se mai pot misca liber in canalele pistonului 

- pistonul prezinta urme longitudinale cu distrugerea suprafetei exterioare 

- cilindrul prezinta urme longitudinale cu distrugerea suprafetei interioare 

 

 

                                                                                   PISTON GRIPAT (EXEMPLU) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
RECOMANDARI: 
Mentineti in permanenta canalele de aerisire desfundate (curate), pentru o mai buna racire a motorului. 
Curatati ori de cate ori este necesar filtrul de aer. Filtrul de aer se spala foarte usor cu apa si detergent de 

vase lichid, apoi il stoarceti prin presare intr-o carpa uscata. 
 
ATENTIE ! 
Producatorul, importatorul sau vanzatorul  nu este raspunzator pentru defectele provocate de 

nerespectarea  indicatiilor privind ingrijirea si exploatarea echipamemtului. 
Acest tip de defecte nu fac obiectul garantiei si duc la pierderea garantiei intregului utilaj. 
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DECLARATIE DE CONFORMITATE 

 

Subsemnata, SC. COMFOREX IMPEX SRL, declaram pe propria raspundere  
ca Motocoasa KAWASAKI TJ53E-X800si Motocoasa KAWASAKI TJ45E-X800 
(Modele conforme numai cu faza Euro 1) 

 
 
 

Sunt conforme cu prevederile din directivele europene in vigoare. 
Atasate acestui manual, sunt si declaratiile producatorului. 

 
 
 

 
 

 

 

SC COMFOREX IMPEX SRL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 
 

  



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

IMPORTATOR :  
S.C. COMFOREX IMPEX SRL 
B-DUL. I.C. BRATIANU, NR. 205 
CONSTANTA, ROMANIA 
TEL: 0241 695 120 
FAX :0241 610 201 
www.comforex.ro 
 
Pentru consumabile, piese de  
schimb si asistenta tehnica,  
contactati unitatea de unde  
ati achizitionat produsul, sau 
importatorul, la datele de contact de mai sus. 

 
 
 
 
 
 

    DISTRIBUITOR : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                       Kawasaki 
                                                                                    KAWASAKI HEAVY INDUSTRIES, LTD. 
                                                                                    Motorcycle & Engine Company  
 

 
 
  
 

 
 

 

http://www.comforex.ro/

